	Тире ставится
	Тире не ставится

	1. Сущ.им.п. – сущ. им. п
Эта долина – прекрасное место.

Числ. в И.п. – числ. в И. п.:

 Дважды три – шесть. 
      Сущ. в И.п. – числ в  И.п. и наоборот.

Семь – простое число.

     Числ. – инфинитив.

Первое в жизни – честно исполнять свой долг.
	При тех же условиях:

1) Если перед сказуемым стоит частица НЕ: 

Слово не воробей. Бедность не порок.
2) В простых предложениях разговорного стиля: 

Моя сестра умница.



	Инфинитив – инфинитив:

Курить – здоровью вредить.
	В этом случае тире перед НЕ сохраняется: Быть смелым – не быть битым. Жизнь прожить – не поле перейти.

	
	2. Если в роли связки выступают сравнит.  союзы КАК, СЛОВНО, БУДТО, ЧТО.  Пруд как блестящая сталь. Он что малое дитя. 

	3. Перед словами ЭТО, ЭТО ЕСТЬ, ВОТ, ЗНАЧИТ, ЭТО ЗНАЧИТ.

Счастье – это честность и верность.

Чтение – вот лучшее учение. Жить – значит чувствовать и мыслить. Такое самомнение – это есть величайшая глупость. Выбрать хорошую книгу – это значит найти себе друга.

Самая поздняя осень – это когда от морозов рябина станет седой.
	В это случае тире сохраняется и перед сравнительным союзом, и перед НЕ:

Учение – это вам не фунт изюма.

	
	4. Если между подл. и сказ. стоит вводное слово, союз или частица. Гусь, известно, птица важная и рассудительная. Дети тоже люди. Декабрь лишь начало зимы. Степан нам сосед (несогл. второстеп. член)

	
	5. Если сказ. стоит ДО подлежащего.  Прекрасный человек Иван Иванович!

	При тех же условиях:

Если есть противопоставление или если тире оправдано логическим ударением. 
Ты – старый ребёнок, а я – молодой старик.

Мы – великая лесная держава.
	6. Если подлежащее или сказуемое выражены местоимением. Я человек подневольный.

Скажи мне, кто твой друг, и я скажу, кто ты.

	
	7. Если именная часть сказуемого выражена кратким прич. или прилаг.

Утро тихо, радостно и молодо. Бык раздражён.

	8. По интонации. Подчёркивает логическое членение предл. 

Зрачки – кошачьи, длинные.

Высота эта – командная.
	


